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1' cÍL PRÁCE (uved'te, dojaké míry byl splněn):

Cíle předkládané práce byly splněny.

2. oBsAHoVÉ ZPRAcovÁNÍ (náročnost' tvůrčí přístup, proporcionalita teoÍ€tické a vlastní pÍáce, vhodnost
příloh apod.):

zpracoYáni kladlo znaěné niíroky na samostatnou práci. Bylo nutné excerpovat jednotlivé výrazy z autentických
textů, následně zpracovat jejich valenční vlastnosti, kompaÍovat ruské qýrazy s českými ekvivalenty a sestavit
wýsledný valenční slovník.
V počáteční fáz\ práce autorka podává stručný a qýstiŽtý popis zpracování valence uvádí přesnou a přehlednou
charakteristiku aktantů a valenčních vlastností sloves. Z hlediska obsahuje přínosem také kapitola 2, která pojednává
o typech s|ovníků a charakterizuje cíIové skupiny uživatelů.
Valenčni slovník je zpracován přehledně a plní svoji funkci.. Byly zjištěny dílčí nedostatky, např.: na stÍ.23 je

chybně označena pádová vazba ( ue 4ator ocnoBanuň . PAT 4 ); na str.25 v české verzi chybí u slovesa
3au mepecoadaqmbcl nedokonavá varianta; na téže sfuaně nebyla do slor.rríku zapracována vazba slovesa
sapa1amweanv se 6.p . kontext uveden na stÍ,2q Íla stÍ.42 není u obouvidového s|ovesa mpe6oeano uvedena
dokonavá varianta.; Ía stÍ.29 o6a,,6umb soňHy ( nzznaÍÍeÍá! oznómit válku ). Podir'rrá je fomulac e slovník obsahuje
necelých 70 sloves (str.46).

3. FoRMÁLNÍ Úpneva (azykoý prcjev, spúvnost citace a odkazů na literaturu, grafická úprava, přehlednost
členění kapitol. kvalita tabulek, grafů a příloh apod.):

Práce je vhodně graficky upravená a správně logicky členěná. Citace a odkazy na litelatulu odpovídají požadované
normě. Jazykoý projevje na velmi dobré úrovni, chyby se laskýují ojediněle, napŤ. dělení slovníků od F. Cermóktl
(str.46), podrobnosti jsou uýedené (ŠÍ.4"l ), chybné připojení VV příVlastkové ( Resumé, l. souvětí).
Práceje přehledná. vhodně doplněná přílohou.

4' STRUČNÝ KoMENTÁŘ HoDNoTITELE (celkoý dojem z diplomové práce, silné a slabé stránky, originalita
myšlenek apod.):

celkoy'ý dojem z bakalářské práce je pozitivní. Studentka prokázala věcnou znalost problematiky. Cenný je

komparativní náhled v komentáŤi. Přínos pláce spočíVá zejména v možnosti praktického využití Valenčního slovníku.

5. oTÁZKY A PŘIPoMÍNKY DoPoRUČpNÉ r sLtŽŠÍMU VYSVĚTLENÍ PŘI oBHAJoBĚ Cedna až tři):

1. Co Vám říká pojem .'clIooapl co.r9raeuocrn.'? Používalajste při práci tento slor'rrík?

6. NAVRHoVANÁ ZNÁMKA
(ýborně' velmi dobře, dobře, nevyhověl): velmi dobře
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eodpis: P **.*,


